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彼得後書 3:1-10 
基督再來的應許 

 

講完假師傅的結局後，彼得接著談論末世的情景。本章有四個「親愛的弟兄啊」，原本可

以分為四段。但由於篇幅限制，我們今天只查前面 10 節。 

 

1. 防備好譏誚的人（1-7） 

3:1 親愛的弟兄啊，我現在寫給你們的是第二封信。這兩封都是提醒你們，激發你們誠實

的心， 

3:2 叫你們記念聖先知預先所說的話和主救主的命令，就是使徒所傳給你們的。 

3:3 第一要緊的，該知道在末世必有好譏誚的人隨從自己的私慾出來譏誚說： 

3:4 「主要降臨的應許在哪裏呢？因為從列祖睡了以來，萬物與起初創造的時候仍是一

樣。」 

3:5 他們故意忘記，從太古，憑神的命有了天，並從水而出、藉水而成的地。 

3:6 故此，當時的世界被水淹沒就消滅了。 

3:7 但現在的天地還是憑著那命存留，直留到不敬虔之人受審判遭沉淪的日子，用火焚

燒。 

 

*彼得提醒信徒們，最要緊的就是要防備那些喜歡嘲笑的人。基督徒因為相信主再來的

應許而被他們譏誚。 

 

1『提醒你們』 

新約聖經一再地說明傳道與教導的重心不僅在於介紹新約的真理，更在於提醒信徒已知的

真理。希臘哲學家曾說：『時間會沖淡一切。』意思就是人類的頭腦如同一塊石板，而時

間就如一團海綿，它不斷地將石板上的資料慢慢地擦去。我們千萬不要忽略提醒信徒們已

知真理的重要性。 

 

彼得深信如果人要牢記某些信息的話，就必須不斷地重複該信息。因此他寫了兩封信來提

醒他們。保羅也對腓立比教會說：腓 3:1弟兄們，我還有話說，你們要靠主喜樂。我把這

話再寫給你們，於我並不為難，於你們卻是妥當。 

 

『激發你們誠實的心（stir up your sincere mind/wholesome thinking）』 

彼得提醒的目的是要激發他們誠實的心。誠實就是嚴肅、正確的意思，也有純淨無雜質的

意思。彼得用這話來鼓勵信徒們要回到那起初未受異端污染的心思，並且活潑的使用它來

記住他底下所說的話。 

 

2『記念（remember）聖先知預先所說的話和主救主的命令，就是使徒所傳給你們的』 

前面提過，不斷地重複教導，是使學習的人能牢記知識的最佳方法。這裏有一點很值得我

們反省的地方，就是生活於末世的我們不知不覺地傾向於好聽、新奇、及新鮮的信息，

（參提後 4:3-4因為時候要到，人必厭煩純正的道理，耳朵發癢，就隨從自己的情慾增添

好些師傅，並且掩耳不聽真道，偏向荒渺的言語。）卻將那些重要並且應不斷重複的永恆

真理，置之度外，輕蔑視之。其實這就像吃飯一樣。對某些食物，人可以百吃不厭，如米

飯麵包等；這些食物是身體必須的，人每天都吃。同樣地，聖經裡面某些重要的真理也必
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須像米飯一樣，應該也是百吃不厭的，是必須不斷重複的，不應該對它們輕忽隨意。這也

是我們在教會中經常會重複學習、聽講一些道理的原因。 

 

（vv1-2） 

彼得寫彼得前後書的目的是什麼？為什麼要提醒、激發他們？ 

誠實的心是什麼意思？他要信徒們用誠實的心記得什麼事？ 

重複的練習記憶事情有什麼好處？ 

我的記憶力如何？對於聖經的內容記得多少？ 

彼得這裡所說的對我有什麼幫助？我願意每天持續不斷的讀經嗎？ 
 

彼得要他們記得先知的預言（預先所說的話 word）和主耶穌的命令，就是使徒所傳給他

們的。這裡講到神話語的形成：主、使徒、先知（弗 2:20並且被建造在使徒和先知的根

基上，有基督耶穌自己為房角石）；同時也提到話語（words）、命令。聖經是一本以基

督為中心的書。舊約的先知預言基督；福音書記載耶穌基督的生平與他的教導；而使徒們

則向人宣揚基督福音的真理。 

 

神話語(聖經)是由誰傳遞的？它的內容主要是什麼？ 
 

3『第一要緊的』 

在這些話語中，信徒最需要留意的就是底下關於末世的警戒。耶穌和使徒們經常提起末世

會發生的事情，這裡彼得特別提出一個現象要他們緊記： 

『末世必有好譏誚的人隨從自己的私慾』。 

我們今天學習聖經，也應該存著同樣的心態，留意任何跟末世有關的信息。 

 

根據彼得的教導，神話語中最需要留意的是什麼？ 

我們今天學習聖經應該留意什麼？ 

我們是否警覺到現今的世界跟聖經裡面末世的預言有什麼符合的地方嗎？ 
 

在末世的時候有些人會藐視神藉使徒和先知所傳講的預言，因為他們生活的重心乃是要滿

足自己的私慾。由於末世預言的中心乃是談到主的再來與審判，他們不願意聽這些預言，

因為與他們的私慾直接抵觸。所以他們譏誚這些預言，認為是虛假的話語。如果主不會再

來，他們就可以為所欲為，因為沒有審判。 

 

4『主要降臨的應許』 

這是聖經預言最主要的部分。特別是新約聖經裡面不斷的提醒信徒基督要再來。這些好譏

誚的人顯然聽過主與使徒們所說的關於末世的話。 

 

『列祖』 

這些人乃是猶太人，因為他們用『列祖』來稱呼他們的祖先。他們一方面有猶太教的背

景，相信創造；另一方面也具有基督教的背景，因為他們承認耶穌曾經說過他要再次降臨

到世間。 

『萬物與起初創造的時候仍是一樣』 
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他們問說：『主要降臨的應許在那裏呢？』這些仇敵不信主再來的理由有二。他們的第一

個理由乃是：主再來的應許遲遲未得應驗，或許這事永不會成為事實。第二個理由則是他

們的列祖早已逝去，但萬物與起初被造的時候仍是一樣，這便引致他們強調宇宙是靜止平

穩的，任何不尋常的事件，如主再來，根本不可能在這樣的宇宙中發生。這樣的論點與現

在進化論所提倡的『萬物不變，古今一致 Uniformitarianism』是一樣的。 

 

（vv3-4） 

彼得說末世會有哪些人出現？這些人是什麼人？ 

他們譏誚什麼？他們為什麼譏誚？ 

他們的譏誚與他們的私慾有什麼關係？如果主不會再來對他們有什麼影響？ 
 

5『故意忘記』 

聖經明明記載神如何創造天地，並後來如何藉著洪水毀滅世界。這些人雖然曉得，卻故意

忘記這些事。他們乃是硬著心不相信神的話。彼得的反駁也有兩點：他先針對上述第二個

不信的理由，即古今一致說。他反駁的理由乃是：這宇宙根本不是平穩安全，靜止不變

的。它曾被洪水所毀，而將來還要再被毀滅一次。 

 

『從太古（long ago）憑神的命有了天』 

在創世紀第一章裡面清楚的記載，神在起初的時候，說有就有，命立就立。他一吩咐，天

地就造成了（創 1:2,9）。 

 

『從水而出、藉水而成的地（5, out of water and by/through water）』 

不但如此，彼得還說，這地是從水而出藉水而成的。根據創世記的記載，在起初的時候，

淵面黑暗，即到處都是汪洋一片，而『神的靈運行在水面上……諸水之間要有空氣，將水

分為上下…天下的水要聚在一處，使旱地露出來。』（創 1:2-9）。因此我們所生活的陸

地乃是從一片混沌的汪洋中出來的。不但如此，地球表面有 70%以上的水。這世界也是藉

著水而得延續，因為生命要靠水維持得生。所以彼得的意思乃是說這世界乃是從水中被

造，也靠水而維生。 

 

6『當時的世界』 

由於人的罪惡，當時的世界被洪水淹沒就消滅了。這個『世界』就是挪亞時代，被大洪水

所淹沒的世界（創 7）。因此這世界並不是亙古不變，永遠保持現狀的。它曾經有過一個

大變動，將整個地面都改變了。因此古今一致說是不正確的。這個世界事實上是古今不一

致的（大變動說，catastrophism）。 

 

（vv5-6） 

這些好譏誚的人故意忘記什麼事？天地曾經有過怎樣的變動？ 

既然如此，他們的的論點錯在哪裡？今天是否有人犯了同樣的錯誤？ 
 

彼得的警告或許可以改寫如下：『你以為世界現狀與古代沒有兩樣，故此將來沒有甚麼變

動嗎？你的概念完全根據一個不改變的宇宙觀，但這想法是完全錯了，因為古代的世界從

水而出，藉水而維生，結果被洪水所毀滅。』 
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7『現在的天地還是憑著那命（word）存留』 

今天的天地為什麼能夠存留？為什麼有各樣的自然律？因為當初神用他的話創造天地的時

候就已經設立了各樣的自然律，用以維持天地的運行。(來 1:2-3…也曾藉着他創造諸世

界。他是神榮耀所發的光輝，是神本體的真像，常用他權能的命令托住萬有。)因此現在

的天地還是憑著神的話語存留到如今。 

 

『不敬虔之人受審判遭沉淪的日子，用火焚燒』 

當挪亞洪水結束的時候，神應許說『創 9:11我與你們立約，凡有血肉的，不再被洪水滅

絕，也不再有洪水毀壞地了。』然而神雖然應許不再用洪水滅世，當神將來審判世界的時

候，卻是用火來毀滅天地。有許多舊約的描述和預言都與這事有關。（珥 2:30, 詩 50:3, 

賽 29:6, 30:30, 66:15-16, 鴻 1:5-6, 瑪 4:1）參 3:10 那日，天必大有響聲廢去，有形

質的都要被烈火銷化，地和其上的物都要燒盡了。 

 

這事要發生在新天新地來臨之前。那時不但天地要廢去，還有一個普世的大審判。審判的

對象是不敬虔之人，而審判的結果就是被毀滅（遭沉淪 destruction）。雖然先知們及彼

得皆深信這世界將被神的烈火焚化，但在毀滅之後，有一新天新地出現，因為有一個世界

是永不會被毀滅的，是神的新創造。先知們所描寫的，並不是舊世界消逝而帶來的悲痛，

而是新生所引致的陣痛—痛苦之後就是一個新的開始。 

 

（v7） 

你知道哪些自然律嗎？它們為什麼稱為『律』？ 

你可以想像如果這些自然律失去作用的時候會發生什麼事嗎？ 

你曾否想過是誰設立了自然律？是誰一直在維持自然律？ 

我曾否為著這樣一個穩定的宇宙感謝、讚美神呢？ 

這個物質世界的結局是什麼？發生在什麼時候？ 

那些不信神的人會面對怎樣的情形？是否會激勵我們傳福音的熱忱？ 
 

2. 主再來的情形（8-10） 

3:8 親愛的弟兄啊，有一件事你們不可忘記，就是主看一日如千年，千年如一日。 

3:9 主所應許的尚未成就，有人以為他是耽延，其實不是耽延，乃是寬容你們，不願有一

人沉淪，乃願人人都悔改。 

3:10 但主的日子要像賊來到一樣。那日，天必大有響聲廢去，有形質的都要被烈火銷

化，地和其上的物都要燒盡了。 

 

*彼得提醒信徒們，神因為憐憫罪人，才不讓基督快快來臨。但當他再來的時候，整個

天地都要被毀滅。 

 

彼得反駁的另一個根據在第八、九節。譏誚者認為主再來的應許既遲遲未得應驗，便宣稱

耶穌不會再來。彼得從兩方面來反駁這一點：（甲）我們應以神的立場來看時間；（乙）

神遲遲末有行動並不表示他已經忘記一切。 
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8『主看一日如千年，千年如一日』 

時間和空間都是神創造的（創 1:1）。我們所謂的宇宙，原來的意思就是古往今來

（宇），上下四方（宙）。現代科學界稱之為時空連續體（space-time continuum），二

者是不可分的。既然時空都是神創造的，很明顯神就不受時空的限制了。換句話說，他是

活在時間之外。因此彼得說：主看一日如千年，千年如一日。參詩 90:4在你看來，千年

如已過的昨日，又如夜間的一更。 

 

反過來說，所有受造之物都是在時間之內被造的，也是活在時間之內。因此我們的人生受

到時間的限制，更會受到時間的影響。當我們想到世界已存在千萬年，人活在其間彷彿過

客一樣，我們很容易便陷入一切事物皆變換無定的感覺之中。然而當我們想到宇宙中有一

位可以依靠、永遠不改變的神，在永恒中工作時，我們就會覺得心靈順暢，平靜安穩。只

有以永恒的眼光衡量一切，才可看見事物的真相與價值。摩西看見這個真理，因此求神指

教人數算自己的日子，好叫人得著智慧的心。（詩 90:2,12） 

 

宇宙是什麼？時間是什麼？ 

誰創造了時間？對於時間而言，人和神最大的區別是什麼？ 

人有什麼是不受時間影響的嗎？ 

我們是否常把自己的能力投射到神身上，以致於認為神也是受時空限制？ 
 

9『其實不是耽延，乃是寬容你們』 

耽延（slow）就是慢吞吞的意思。基督應許我們他將在榮耀中再臨，然而過了這麼長的時

間還沒有成就，難免有人會以為他在耽延。他們不明白時間便是機會。正如彼得所說的，

神寬容等候，為的是讓世人有悔改的機會。每一個新的日子都是神恩慈的彰顯，也是裝備

自己的良機；是對世人見證的好時光，更是親近神的絕佳時刻。 

 

『不願有一人沈淪，乃願人人都悔改』 

神不願一人沉淪（滅亡），乃是聖經一貫的信息。保羅說：『羅 11:32神將眾人都圈在不

順服之中，特意要憐恤眾人。』他在提摩太前書裡宣稱『2:4神願意萬人得救。』以西結

聽見神如此問道：『結 18:23惡人死亡，豈是我喜悅的嗎？不是喜悅他回頭離開所行的道

存活嗎？』這也是為什麼神竟願意差他的獨生子來到世界，為我們的罪死在十字架上的原

因。 

 

耽延是什麼意思？神為什麼遲遲不成就基督再來的應許？ 

寬容是什麼意思？神如果今天就來，所有未信之人還有得救的可能嗎？ 

神願望人怎麼樣？他這個願望實現了嗎？為什麼神還有達不到的願望？ 
 

10『主的日子』 

主的日子或耶和華的日子是先知書中一個非常重要的概念。猶太人將時間分成兩個世代：

一是現今腐敗、無可救藥的世代；二是將來神作王、榮耀輝煌的世代。這兩者間的轉變是

如何形成的呢？首先要了解的，乃是這轉變絕不是靠人為的努力，或不斷進步發展可以達

成的，因為這世界正在邁向滅亡。猶太人認為達到轉變的途徑只有一條，即神直接的介

入。這個神介入的時刻，他們稱為耶和華的日子。這是一個充滿恐懼的日子： 

賽 13:9耶和華的日子臨到，必有殘忍、忿恨、烈怒；使這地荒涼，從其中除滅罪人。 



 6 

珥 2:1-2耶和華的日子將到，已經臨近。那日是黑暗，幽冥，密雲，烏黑的日子。 

番 1:14-18 那日是忿怒的日子，是急難困苦的日子，是荒廢淒涼的日子，是黑暗、幽冥、

密雲，烏黑的日子。 

珥 2:30,31 日頭要變為黑暗，月亮要變為血，這都在耶和華大而可畏的日子未到以前。 

賽 13:10-13 天上的眾星群宿都不發光；日頭一出，就變黑暗，月亮也不放光…我萬軍之

耶和華在忿恨中發烈怒的日子，必使天震動，使地搖撼，離其本位。』 

 

『像賊來到一樣』 

聖經裡面一再強調主來的日子像賊一樣，基督和使徒們都是這樣教導我們。你不知道他什

麼時候來，但你知道他一定會來，所以要一直保持儆醒。 

太 24:42-43 所以，你們要警醒，因為不知道你們的主是哪一天來到。家主若知道幾更天

有賊來，就必警醒，不容人挖透房屋；這是你們所知道的。  

帖前 5:2因為你們自己明明曉得，主的日子來到，好像夜間的賊一樣。 

彼後 3:9-10a 主所應許的尚未成就，有人以為他是耽延，其實不是耽延，乃是寬容你們，

不願有一人沈淪，乃願人人都悔改。但主的日子要像賊來到一樣。 

啟 3:3所以要回想你是怎樣領受、怎樣聽見的，又要遵守，並要悔改。若不警醒，我必臨

到你那裏，如同賊一樣。我幾時臨到，你也決不能知道。 

太 24:36但那日子，那時辰，沒有人知道，連天上的使者也不知道，子也不知道，惟獨父

知道。 

 

主的日子是指什麼時候？它是一個怎樣的日子？ 

它什麼時候來到？為什麼聖經用賊來形容？ 

我今天的生活是否能夠面對主的再來？我是歡喜盼望它的來臨嗎？ 

我的人生目的、價值、和我的生活方式有什麼需要改變的地方？ 

我可以定下一個禮拜的目標去實行嗎？ 
 

『天必大有響聲廢去，有形質的都要被烈火銷化，地和其上的物都要燒盡』 

這個描寫很像今天核子彈爆炸時所產生的現象。它所發出的高溫可以比美太陽內部的溫

度，所有的物質都會熔化。它所產生的空氣高速的膨脹，比任何聲音都響亮。這個現象到

底是怎麼一回事我們不能確定，甚至有可能是我們的太陽發生變異，成為超新星，將地球

吞滅了。無論如何，在新天新地降臨之前，舊有的天地都會如此的消滅。所以我們在這個

世界上所積累的任何東西，所有屬於物質的，都要過去。唯有在基督裡面才是永遠長存。

彼前 1:24-25因為凡有血氣的，盡都如草；他的美榮都像草上的花。草必枯乾，花必凋

謝；惟有主的道是永存的。 所傳給你們的福音就是這道。 

啟 21:1我又看見一個新天新地；因為先前的天地已經過去了，海也不再有了。 

 

現在的天地會怎樣廢去？你能夠想像那種情況嗎？ 

看到天地這樣廢去，對我的人生有什麼影響？我仍然執著於地上的一切嗎？ 
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和合本 環球新譯本 

3:1 親愛的弟兄啊，我現在寫給你們的是第二封

信。這兩封都是提醒你們，激發你們誠實的心， 

3:2 叫你們記念聖先知預先所說的話和主救主的

命令，就是使徒所傳給你們的。 

3:3 第一要緊的，該知道在末世必有好譏誚的人

隨從自己的私慾出來譏誚說： 

3:4 「主要降臨的應許在哪裏呢？因為從列祖睡

了以來，萬物與起初創造的時候仍是一樣。」 

3:5 他們故意忘記，從太古，憑神的命有了天，

並從水而出、藉水而成的地。 

3:6 故此，當時的世界被水淹沒就消滅了。 

3:7 但現在的天地還是憑著那命存留，直留到不

敬虔之人受審判遭沉淪的日子，用火焚燒。 

3:8 親愛的弟兄啊，有一件事你們不可忘記，就

是主看一日如千年，千年如一日。 

3:9 主所應許的尚未成就，有人以為他是耽延，

其實不是耽延，乃是寬容你們，不願有一人沉

淪，乃願人人都悔改。 

3:10 但主的日子要像賊來到一樣。那日，天必大

有響聲廢去，有形質的都要被烈火銷化，地和其

上的物都要燒盡了。 

1 親愛的，我現在寫給你們的是第二封信。在這兩封

信中，我都用提醒的話來激發你們真誠的心， 

2 叫你們記起聖先知說過的話，和主救主借著使徒傳

給你們的誡命。 

3 最重要的，你們應當知道﹕在末後的日子，必定有

好譏笑的人出來，隨著自己的私欲譏笑說﹕ 

4“他要降臨的應許在哪里呢？因為自從列祖睡了以

來，萬物依然存在，與起初創造的時候一樣。” 

5 他們故意忘記這事﹕在太古的時候，因著 神的

話，就有了天，和從水而出、借水而成的地。 

6 當時的世界，因被水淹沒而消滅了。 

7 但現在的天地，還是因著同樣的話可以存留，直到

不敬虔的人受審判和遭滅亡的日子，用火焚燒。 

8 親愛的，這一件事你們不可忘記﹕在主看來，一日

如千年，千年如一日。 

9 主決不耽延他的應許，像有些人以為他是耽延的一

樣；其實他是寬容你們，不願有一人滅亡，卻願人人

都悔改。 

10 但主的日子必要像賊一樣來到。在那日，天必轟然

一聲地消失，所有元素都因烈火而融化；地和地上所

有的，都要被燒毀。 

 

NIV ESV NASB 

1Dear friends, this is now my 

second letter to you. I have 

written both of them as reminders 

to stimulate you to wholesome 

thinking.  

2I want you to recall the words 

spoken in the past by the holy 

prophets and the command given 

by our Lord and Savior through 

your apostles.  

3First of all, you must understand 

that in the last days scoffers will 

come, scoffing and following their 

own evil desires.  

4They will say, "Where is this 

'coming' he promised? Ever since 

our fathers died, everything goes 

on as it has since the beginning of 

creation."  

5But they deliberately forget that 

long ago by God's word the 

heavens existed and the earth was 

formed out of water and by water.  

6By these waters also the world of 

that time was deluged and 

destroyed.  

7By the same word the present 

heavens and earth are reserved for 

fire, being kept for the day of 

judgment and destruction of 

ungodly men.  

8But do not forget this one thing, 

1This is now the second letter that I am 

writing to you, beloved. In both of 

them I am stirring up your sincere mind 

by way of reminder,  

2 that you should remember the 

predictions of the holy prophets and the 

commandment of the Lord and Savior 

through your apostles,  

3knowing this first of all, that scoffers 

will come in the last days with scoffing, 

following their own sinful desires.  

4 They will say, "Where is the promise 

of his coming? For ever since the 

fathers fell asleep, all things are 

continuing as they were from the 

beginning of creation."  

5For they deliberately overlook this 

fact, that the heavens existed long ago, 

and the earth was formed out of water 

and through water by the word of God,  

6and that by means of these the world 

that then existed was deluged with 

water and perished.  

7But by the same word the heavens and 

earth that now exist are stored up for 

fire, being kept until the day of 

judgment and destruction of the 

ungodly. 

8But do not overlook this one fact, 

beloved, that with the Lord one day is 

as a thousand years, and a thousand 

years as one day.  

1This is now, beloved, the second 

letter I am writing to you in which I 

am stirring up your sincere mind by 

way of reminder,  

2that you should remember the 

words spoken beforehand by the 

holy prophets and the 

commandment of the Lord and 

Savior spoken by your apostles.  

3Know this first of all, that in the 

last days mockers will come with 

their mocking, following after their 

own lusts,  

4and saying, "Where is the promise 

of His coming? For ever since the 

fathers fell asleep, all continues just 

as it was from the beginning of 

creation."  

5For when they maintain this, it 

escapes their notice that by the word 

of God the heavens existed long ago 

and the earth was formed out of 

water and by water,  

6through which the world at that 

time was destroyed, being flooded 

with water.  

7But by His word the present 

heavens and earth are being 

reserved for fire, kept for the day of 

judgment and destruction of 

ungodly men.  

8But do not let this one fact escape 
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dear friends: With the Lord a day 

is like a thousand years, and a 

thousand years are like a day.  

9The Lord is not slow in keeping 

his promise, as some understand 

slowness. He is patient with you, 

not wanting anyone to perish, but 

everyone to come to repentance.  

10But the day of the Lord will 

come like a thief. The heavens 

will disappear with a roar; the 

elements will be destroyed by fire, 

and the earth and everything in it 

will be laid bare.[a]  

 

Footnotes: 

a. 2 Peter 3:10 Some manuscripts 

be burned up 

9 The Lord is not slow to fulfill his 

promise as some count slowness, but is 

patient toward you,[a] not wishing that 

any should perish, but that all should 

reach repentance.  

10But the day of the Lord will come 

like a thief, and then the heavens will 

pass away with a roar, and the heavenly 

bodies[b] will be burned up and 

dissolved, and the earth and the works 

that are done on it will be exposed.[c] 

 

Footnotes: 

a. 2 Peter 3:9 Some manuscripts on 

your account 

b. 2 Peter 3:10 Or elements; also verse 

12 

c. 2 Peter 3:10 Greek found; some 

manuscripts will be burned up 

your notice, beloved, that with the 

Lord one day is like a thousand 

years, and a thousand years like one 

day.  

9The Lord is not slow about His 

promise, as some count slowness, 

but is patient toward you, not 

wishing for any to perish but for all 

to come to repentance.  

10But the day of the Lord will come 

like a thief, in which the heavens 

will pass away with a roar and the 

elements will be destroyed with 

intense heat, and the earth and its 

works will be [a]burned up.  

 

Footnotes: 

a. 2 Peter 3:10 Two early mss read 

discovered 

 

 

http://www.biblegateway.com/passage/?book_id=68&chapter=3&version=31#fen-NIV-30517a

